
Глава 128. Система, дай мне фанту!

 

Лу Чжоу закрыл панель с характеристиками и запустил счастливую лотерею.

В этот раз парень не стал ничего делать.

Он понял, что систему не волнуют всякие приметы.

Просто буду спокойным.

Скорее всего не получу чертеж и не открою новую технологическую отрасль.

Я еще не выпил спрайт, может на этот раз получу фанту?

Думая над этим, Лу Чжоу молча начал лотерею.

Колесо с призами быстро завращалось.

— Стоп!

Колесо постепенно замедлилось и остановилось.

[Пользователь, поздравляю, вы получили образец!]

???

Ого!

Неожиданно!

Даже не мусор?!

Стоп ... Для начала надо посмотреть, что это!

Лу Чжоу нервно уставился на полупрозрачный информационный экран.



[Полученный образец: Капсула концентрации (30)]

Увидев текст, парень расслабился, будто тяжелый груз был снят с его сердца.

Капсулы концентрации намного лучше, чем кока-кола или спрайт.

По совпадению он планировал взять физику в качестве второй специальности.

Но ему бы пришлось еще больше учиться...

Лу Чжоу закрыл интерфейс и посмотрел на панель заданий, собираясь нажать на кнопку, но в
последний момент остановился.

Стоп, я скоро вернусь в Китай. Что если задание будет связано с Принстоном?

Обычно задания системы занимают много времени.

Лу Чжоу мгновение колебался, прежде чем окончательно решил, что выберет задание после
возвращения в Китай.

В конце концов, он заслужил перерыв.

После чего он покинул системное пространство.

Видя, что еще рано, он вытащил свой ноутбук из чемодана и положил его на стол, а затем
приступил к редактированию статьи.

Теория чисел увлекательная область, она напоминала тонкую бумагу, которую трудно не
заметить, но легко разорвать.

Лу Чжоу уже прорвался сквозь бумагу.

Прямо сейчас карты в его руках.

Его пальцы слегка дрожали, когда на экране появлялись математические символы. Как будто
он вернулся к моменту своего доклада ... Как будто он снова вернулся к доске.

Он никогда не забудет этот славный момент.



Лу Чжоу глубоко вздохнул и перестал печатать. Он встал и налил себе чашку кофе, после чего
подошел к окну и молча выглянул наружу.

По ночам площадь Палмера полна света и жизни. Это создавало резкий контраст с абсолютно
тихим Принстонским университетом.

 

Холодный ветерок дул через окно и остудил его перегретую голову.

Это приятно.

Это было похоже на другое удовольствие.

Внезапно его телефон начал вибрировать.

Когда Лу Чжоу достал его и посмотрел на экран, он увидел, что звонил профессор Тан.

Парень ответил на звонок. У него даже не было возможности слова сказать, как профессор Тан
начал кричать.

— Ты решил гипотезу о числах близнецах?!

 

Лу Чжоу отодвинул телефон от уха и ответил:

— Да.

Новости уже дошли до Китая?

Он даже еще не опубликовал статьи.

Профессор Тан спросил:

— Где ты сейчас?

— Как где? Я в отеле, организованном конференцией... А что такое?



Профессор Тан быстро спросил:

— Ты вернешься?

В замешательстве Лу Чжоу спросил:

— Конечно, почему вдруг не должен?

Профессор Тан неловко кашлянул, прежде чем поправился:

— О, я имел в виду, когда ты возвращаешься?

Парень подумал и сказал:

— Скорее всего, через два дня. Я все еще разбираюсь с процессом доказательства. Профессор
Делинь попросил меня передать ему копию моей статьи и сказал, что я могу опубликовать ее в
«математическом ежегоднике».

На другом конце было молчание.

Профессор Тан сказал небрежно:

— Неплохо. Помню, когда я впервые опубликовался в «математическом ежегоднике», мне было
уже за тридцать.

Лу Чжоу улыбнулся и смиренно ответил:

— Это все благодаря вашему руководству!

Возможность опубликоваться в «математическом ежегоднике» на четвертом десятке лет очень
впечатляюще, не говоря уже о том, что профессор Тан опубликовал ее во времена не сильно
развитых технологий.

— Я действительно не такой хороший наставник.

— Нет, нет. Вы тот, кто провел меня через двери функционального анализа. Ваши уроки
помогли мне…

Профессор Тан прервал Лу Чжоу и сказал:



— Ладно, прекращай. Расскажи мне о своих планах.

Лу Чжоу переспросил:

— Планах?

— Да, — произнес профессор Тан. Он сделал паузу на секунду, прежде чем продолжил, — Мой
старый друг только что позвонил мне. И хотел порекомендовать тебя для участия в инициатива
«Десять тысяч человек» от Министерства Китая.

Лу Чжоу не знал, что такое Инициатива десяти тысяч человек.

Ему тоже стало любопытно...

И не сдержавшись, подсознательно спросил:

— Будут ли деньги?

Профессор Тан тут же разозлился.

— Ты только о деньгах и думаешь!

Профессор Тан начал объяснять ему, что такое Инициатива десяти тысяч человек.

Инициатива «Десять тысяч человек» создана в 2008 году центральным правительством Китая
для повышения уровня научных исследований, инноваций и предпринимательства на
национальном уровне.

 

Программа состояла из трех уровней; выдающиеся таланты, ведущие таланты и молодые
таланты. Цель состояла в том, чтобы отобрать 10000 выдающихся людей в естественных
науках, инженерии, философии и социальных сферах за десять лет.

Первыми шли 100 выдающихся талантов, людей, претендующих на Нобелевскую премию.
Дальше шло в общей сложности 8000 человек и в основном это были пожилые люди. К третьей
группе из 2000 человек в основном относилась молодежь до 35 лет.

По схожему образу строилась «Программа ста талантов» от академии наук Китая и
«Программа тысячи талантов», инициированная Министерством образования Китая. Однако
они в основном являлись программами для китайцев-иностранцев, а не для китайцев.



Кроме того, по инициативе «Десять тысяч человек» будет оказана финансовая поддержка
многим исследовательским проектам.

Оно утверждено правительством.

Профессор Тан сказал:

— Финансирование в сфере математике невелико. Но одно можно сказать наверняка, если ты
попадешь в этот список, это будет полезно твоей будущей научной деятельности в Китае, по
крайней мере в пределах страны.

Лу Чжоу улыбнулся и поинтересовался:

— Как мне принять участие? Мне нужно что-то написать?

Профессор с улыбкой ответил:

— Ничего не надо писать. Я позже скажу, что тебе нужно подготовить. Проблема в том, что ты
слишком молод, но у меня есть друзья, которые могут написать рекомендательные письма, так
что все должно быть в порядке.

— Спасибо, профессор!

— Не благодари меня. Профессор Ван Юйпин рассказал мне про это, так что тебе следует
благодарить его. А я просто подписываю листок бумаги, — сказал Тан Чживэй и с улыбкой
продолжил, — Я всего лишь профессор и не могу вам сильно помочь с исследованиями. Также
не могу тебя многому научить, поэтому тебе следует быть самому по себе.

— Вы всегда будете моим учителем.

— Ха-ха, приятно слышать, —  сказал профессор Тан с улыбкой, — ладно, хватит разговоров.
Иди и делай статью. Я верю, что для тебя однозначно найдется место в математическом мире.

 

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется

http://tl.rulate.ru/book/26441/628861


